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Y cTaTTi BUCBITMIOETECA NPAKTUYHMI acMeKT HaBYaHHSA CUHXPOHHOIO nepeknagy. besyMoBHO, CUHXPOHHWI Nepeknag,
BBaXXAETbCS HANCKNaAHILLMM 3 YCiX Pi3HOBWAIB YCHOTO Nepeknazy, ToMy 1 MiarotToska ManbyTHiX daxisuis mae OyTu BinbLu
I'PYHTOBHOI Ta AOCKOHaniwow. Hapasi B YkpaiHi icHye ay»e BUCOKMI MONUT Ha nepeknagadiB-CUHXPOHICTIB, L0 3yMOB-
neHo €BpoaTNaHTUYHOK iHTerpauielo Halwoi KpaiHu. Bigomo, Wo B yKpaiHCbKMX BULLMX HaBYamnbHWX 3aknagax gedani
GinbLue NpUAINSETLCS yBary HaBY4aHHIO CUHXPOHHOTO nepeknagy. MUCTeUTBO CUHXPOHHOTO Nepeknaay BMMarae He nuiie
6e380raHHOr0 BOMOAIHHA IHO3EMHOK MOBOK abo MoBamu, a e 1 HeabusIKoro piBHSA KOHLEHTpPALT yBaru Ta ncuxonoriy-
HOI cTivkocTi. [ig Yac CMHXPOHHOrO nepeknagy y nepeknagada ogHOYacHO 3adisitHO CTiflbKM KOTHITMBHMX MPOLECIB, WO
iHKONWM HEe3pO3yMino, ik 0fHa MOAMHA MOXe BMOpaTUCh 3 TaKUM CKMagHWM 3aBAaHHAM. Y MpPOLeci HaBYaHHS ManbyTHI
CMHXPOHICTW pPO3BMBAlOTb HABUYKW, HEOOXIOHI ANs nepeknagy, A0 aBTOMaTuU3Mmy, i Le € KPUTUYHO BaXKMMBOK CKIagoBoLo,
OCKifNbKM Nepeknag — Le He nuile igeanbHe 3HaHHS iIHO3EMHOI MOBM, Y1 PO3YMIHHS YCiX Ti TOHKOLLIB, Lie npouec, nig vyac
AIKOro Nepeknagay He Mae npasa Ha po3ayMu, 3BoMiKaHHS, nayau, abo nomusku. Bee BinbyBa€eTbCs HACTINBKM LUBUAKO, L0
JonycTuma 3aTpymka Big opuriHany — ue 3—4 cekynan. 3aBaaHHsi nepeknagaya BigTBOPUTM MOBHICTIO 3MICT HE BTpavatoum
npu uboMy hopmu NoBigoMneHHs. [ns peanisauii Takmx HagcknagHWxX 3aB4aHb 3aBXAM LUYKaTb CnpaBxHiX npogecio-
HaniB, siki 6araTo Yacy CBOrO XWUTTS NPUCBATUIIM HABYAHHIO CUHXPOHHOIO Nepeknagy Ta onaHyBaHHIO YCiX MOXIMBUX NOrO
CTparTeriv Ta TakTuK. Y CTaTTi BUKNAAEHO AeTanbHUM ONUC BMpas, ki BUKOPUCTOBYBANMCA Ha PidHMX eTanax niaroToBKU
CUHXPOHHOTO nepeknagy CTyAeHTiB-maricTpi. Komnnekc BnpaB po3pobrieHO Ha OCHOBI pekoMeHZauii €BponeicbKol
Komicil Wwoao HaB4aHHA nepeknagadyis KOHMepeHUin. BctaHoBNeHo, Wo Ha paHHiX cTadisx NigrotToBKM CTYAEHTU MaroTb
cnoyaTtky gobpe onaHyBaTu HaBMYKM ayditoBaHHS Ta rOBOPIHHSA, @ BXe Mi3Hille — BnacHe nepeknagy. Kpim uboro, y npoueci
NiArOTOBKW CTYAEHTIB 3HAYHY yBary 30CepemKeHO Ha TPeHyBaHHi MCUXOMOriYHOI BUTPMBAOCTI Ta CTINKOCTi, FOTOBHOCTI
AiSTW y HeCTaHAApTHUX cuTyauisx. 3 Uielo MeTow, CTyaeHTaM NPOMNOHYETLCS HU3Ka BMPaB 3 YaCOBUMY OOMEXEHHAMM, Lie
BNpaBu sIK Ha PO3BUTOK MOBHMX HAaBMYOK, TaK i nepeknagy 6esnocepenHeo. [loBeaeHo, Lwo time setting nobpe gonomarae
gonatwu cTpec.

KntouoBi crnoBa: CUHXPOHHUI Nepeknaga, TakTUKK, BNpasK, NiarotoBka, nepeknagaq-CMHXpOHICT.

The article deals with the practical aspect of training simultaneous interpreting. Simultaneous interpreting is certainly
the most difficult one of all kinds of interpreting as a whole. So, training of the future professionals must be much more
complicated. In Ukraine, nowadays there is a high demand for simultaneous interpreters that is caused by the Euro-At-
lantic integration of our country. It's known that Ukrainian higher educational establishments are focusing more on training
simultaneous interpreting among students. The art of simultaneous interpreting requires not only fluent knowledge of
foreign languages, but also a high level of concentration and psychological stamina. While interpreting simultaneously an
interpreter at the same time involves so many cognitive processes that sometimes, it's unclear how one person can cope
with such a difficult task. During training the future simultaneous interpreters develop automatic interpreting skills, and this
is a crucially important part, as interpreting means not only perfect knowledge of a foreign language or understanding its
all specifics, this is a process, during of which an interpreter is not entitled to think, make pauses or mistakes. Everything
occurs so fast, that possible delay from the original is about 3—4 secs. An interpreter’s task is to interpret the essence of the
message without losses of its structure. To implement such extremely difficult tasks, real professionals are needed, who
devoted a huge part of their lives to training and mastering simultaneous interpreting’s strategies and tactics. The article
has a thorough description of exercises being used at early stages of training simultaneous interpreting among students.
A variety of exercises is developed on the basis of European Commission’s recommendations on training conference
interpreters. We have determined that at early stages of training simultaneous interpreting, students first should master
the skills of listening comprehension and speaking, and later interpreting ones. Moreover, a huge focus is made on train-
ing students’ psychological stamina, as well as their readiness to act in non-standard situations. To that end, students are
tasked to fulfill different activities within time setting. We also have proved that time setting is a good means to help cope
with stress.

Key words: simultaneous interpreting, tactics, exercises, training, simultaneous interpreter.

IMocTtanoBka mpo6jemu. bararo MiKHAPOAHUX  AIIOBUMH MAPTHEPAMH, BIIMOBITHO, Y CBIiTi CHO-
oprasizaniii, Bkmouaroun Opranizanito O0’€JHAaHUX  CTEpIraeThbCs 3HAYHMK MOMHUT Ha POOOTYy MepeKiia-
Hauiit i €Bponeiicpkuii Coro3, a TakoX TPaHCHALIO-  Jaya-CHHXPOHICTA. Y Cy4YacHOMY [iJIOBOMY CBITI
HaJIbHI KOMIIaHii, TOTpeOy0Th OCIYT CHHXPOHHOIO  CHHXPOHHHH TEepeKiaj] BUKOPUCTOBYETHCS Ha MiX-
NepeKiagy, 3 METOI 3a0€3MeUeHHs BUAKOI KOMy-  HApOJHUX 3axoJax: 3ycTpidax 1 KoH(DEpeHIisX,
HiKaIlii 31 CBOIMU 1HO3eMHHMMH CHIBPOOITHHKaMHU Ta  spMapKax i BACTaBKax TOIIIO.
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CHHXpOHHHMU TIEpeKaJ BHCYBA€ JIyXKe BHCOKI
BHMOTH JI0 TTepeKIIajiada, ik po3yMoBi, Tak i (hi3uuHi.
[lepm 3a Bce, Mae OyTH BHUCOKHM CTYIiHb KOHIICH-
Tpamii Ta KOOpPAWHAIl CHPUHHATTA CKa3aHOTO,
po3yMmiHHS Ta mepekinany. DizuuHe HaNpyKEHHS
nepeOyBaHHS B 3aMKHYTOMY MPOCTOPi, 3 OIHOIO
00Ky, 1 TOJIOCOBE HaBaHTAKEHHS, 3 IHIIOTrO, 3HAYHI.
BpaxoBytoun Take ckiagHe Ta 6ararorpaHHe HaBaH-
Ta)KEHHs, HEOOXIJHO 3HAWTH HIIAXH CIELiajJbHOI
LiJIECIPSIMOBAHOI ITiITOTOBKH ITEPEKIIaadiB 10 TAKO1
JUSIIBHOCTI.

[ocTranoBka 3apnanusi. OCHOBHE 3aB/laHHS Hay-
KOBOT PO3BiJKM BOA4aeMO B aHaji3l CHeliaJbHOTO
KOMITJIEKCY BITPaB, pO3POOICHOTO /ISl BIPOBAKEHHS
B MIiATOTOBKY MepeKyIaiadiB-CHHXPOHICTIB B YMOBax
HaBuYaHHSA online, Ta BU3HAYEHHS HOTO €()eKTUBHOCTI
[IUISTIXOM OI[iHIOBaHHSI PE3yJIbTaTiB CTY/ICHTIB.

AHani3 ocTaHHIX aocaigkeHb i myOaikamiii.
Bupdaroum pi3HI aCHeKTH CHHXPOHHOTO TIEPEKIIay,
JIOCITITHAKY BiI3HAYaI0OTh, HacaMIIepe, 3Ha9He KOT-
HITUBHE HABaHTa)KEHHS IEPeKIIaadiB-CHHXPOHICTIB
i 9ac nepeknanay oesnocepennno [1]. BiamosigHo,
MaiiOyTHI mepekiagadi MOBHHHI OyTH TOTOBI mepe-
KJIaJaTd 3 YCBIJIOMIIGHHSIM MOMKJIMBOTO KOTHITHB-
HOTO cTpecy. Ha myMKy BUeHHX, CTpeC MOKHA 3MEH-
IINTH, OMAaHYBaBIIM Pi3HI CTpaTerii CHHXPOHHOTO
nepexnany. Hanmpuknan, nepeknagad Mae HaBUUTHUCS
OIAaHYBAaTH TAKTUKU TIEPEKIIany, IKi CTAaHyTh JIOILIb-
HUMU MiJ] 4ac poOOTU 31 «IIBUAKHUMI» MOBIISIMH,
ajsie aOCOJIIOTHO HEIOPCYHUMHM I 4Yac MepeKiIary
«TIOBUTBHHXY CITiKepiB. TakM TOHKOIIIAM HEOOX1THO
BUYHTHCS, IO IE pa3 MEPEeKOHYE y JIyKe CKIaTHii
poboti cunxponicra. Kpim Toro, HeoOXiTHO HaBYH-
TUCSl «CTHCKATH MOBJICHHS» 1 30CEpEIKyBaTUCS Ha
HOro KIIrO4oBux cermenrax. Came I acleKTH IIiAro-
TOBKH TE€PEKIIAAadiB-CHHXPOHICTIB BiI3HAYAIOTE 5K
BITUM3HSHI, TaK i 3apyO0ixkKHi JTOCITi THUKH.

3okpema, ITucanko M. JI. po3misigaroun TUTaHHS
npodeciifHoi mAroToBKH Maii0y THEOTO YCHOTO Tiepe-
KJlazaya, aKleHTy€e yBary Ha JIHTBICTHYHHX, Iepe-
KJIaJarbKuX, MCUXOJOTTYHUX 1 IICHXOTIHTBICTHYHIX
MepeayMoBax 3MICTy HaBYAHHS YCHOTO IepeKyamy
Ta BBaXKae, M0 0cOoONMMBE 3HAUYEHHS Ma€ HaJTaBaTUCS
TICUXOJIOTI4HINA MoJIeli ycHoro niepeknany [1, c. 95].

3akop/oHHI (haxiBIli BBa)XarOTh, IO Oyl0 O
JIy’K€ CIpOIICHO ONMUCAaTH CUHXPOHHUH MepeKiay
K TpsMYy BepOalbHy Iepeaady ycHoi iHdopmaii
3 MOBHU OpHUTIHAIY MOBOIO Tiepeknany [3]. V Toif xe
Yac, Xxo4a JUId TepeKiagadya Jy’Ke BaKINBO MaTH Pi3-
HOMaHITHI HABUYKH, 2 TAKOK BMiHHSI IEMOHCTPYBaTH
i HABUYKHU OJHOYACHO, II¢ HE O3HAYaE, M0 «TaKUi
MiAX1 JIETKO 3aCTOCYBATH Y IUIOMIMHI CHHXPOHHOTO
nepeknany» [2]. Ilepeknamad MOBUHEH HABUYUTHCS
CBIJIOMO BHUKOPHCTOBYBAaTH TICBHI CTparerii, 3miic-

HIOBaTH MOCTIHHUH IMOYATKOBUI KOHTPOJIb HA/l CBOIM
MOBJICHHSIM 1 ()i3MYHO YYTH T€, IO BiH TOBOPHTb.
VY rtakwuii criocib mepekianaueBi BAAEThCS 3MIHCHIO-
BaTW JICKCUYHHHA, TpPaMaTHYHAN 1 QOHETUYHUH KOH-
TPOJIb, MO Yy TOAAIBIIOMY JIOTIOMOXKE YHHKHYTH
TTOMIUIOK TIpH Tiepekitami [3].

3rigHO 3 pexoMeHpjarisMu €BpPOKOMICii 100
MiTOTOBKU YCHHUX TEPEKIaaduiB, B SKUX OMMCaHi
MPAKTHYHI MPOMO3MIIi 3aBJaHb 1 BIpaB Jyis MiAro-
TOBKH INEPEKJIaadiB CUHXPOHHOTO Nepekiany, Ghop-
MyBaHHS Ta BJOCKOHAJICHHS CIIEI[ialbHUX HAaBUYOK
BiIOyBA€THCS JIUINE TOJi, KOJMH CTYACHTH € OCTar-
HBO MOTHBOBAHMMHU Ta 3AaTHUMH IOBOJIUTH CBOI
BMiHHS JI0 aBTOMatu3Mmy [4]. Po3ymirouu 1ie, BapTo
MPaBWILHO BU3HAYUTH BECh CIICKTP BIpPaB Ha IIiJl-
TOTOBKY MaiOyTHIX CHHXPOHICTIB Ta iXHIO PETrysip-
HICTh / YaCTOTHICTb.

Bukaan ocHoBHOro Matepiany. Y Hamriii crarTi
MU OIIepy€EMO BH3HaYCHHAM MiXXHApOIHOI acoriamii
nepeknangavis kongepenuii (AIIC), 3rigHo 3 kUM
CHUHXPOHHHUH Tepekiag — Ie Mpolec, KOJIU Iepe-
KJIagad CUANTH Y KaOiHIll CITOCTEpirarodu 3a KiMHa-
TOIO TIEPETOBOPIB, TaK CaMo, K 1 MPOMOBEIb, CITy-
Xa€ Ta OJHOYACHO MEpPEeKIIaJae MPOMOBY ILIIBOBOIO
MOBOI. CBOTO/IHI CHHXPOHHHI TepeKiIax TOCHThH
4acTO BUKIIQJAIOTh B YHIBEpCUTETaX, ajc HaBUH-
TUCS HAaBUYKaM MEPEKIIay, BIBIAYIOUM 3aHATTS a00
YUTAIOYU KHUTH IPO MEPEKIAAanbKy IisUIbHICTD,
JIOCHUTH CKIaaHo. Lle K cropt, mob K0ocATTH yCImixy,
notpibHo Oarato TpeHyBarucs. Ocb YOMYy CTYIEHTH
(hakynbTeTiB 1HO3EMHUX MOB IOBHHHI NPaKTHKYyBa-
TUCS 1 110332 MEKaMU 3aHATh, MO0 JOCITTH KPaIIux
pe3ynbrariB. [1’4Th IHIB Ha THXKICHD — 11€ MIHIMYM,
SIKUH TapaHTy€e TOCTIHY TepeKIaanbKy MPaKkTHKY.
BapTo 3ayBakuTH, 110 MPaKTUKYBATHCS B MEKAX TBOX
KOPOTKHX 3aHSATh Ha JCHb Kpalle, aHK BIPOAOBK
OJTHOTO, aJie TPUBAJIOTO 3a yacoM. Ha Hamry TyMKy,
TaKW MiIXi] 3a0e3MeUnTh CTYICHTaM MaKCUMAJIbHY
30CEpeKEeHICTh Ta MiHIMI3Y€ TTepeHaBaHTAKECHHS.

OnuH i3 HaWKpamux CIIOCOOIB OIIHUTH BalIry
YCHINIHICTh CHHXPOHHOTO Tiepekiany (yCHOTO
B IIIJIOMY) — II€ 3aIlC CBOET BiNOBiMi (TepeKIany)
Ha Oyap-sikWi HOcil. 3amucyiiTe mepekiai, MOTiM
YBKHO CiIyXaiiTe, aHai3yloud HasBHICTH MOXIIHU-
BHX TIOMUJIOK, pOoOiTh TakK JOTIOKH, TIEpeKiIam He Oyme
0e370TaHHUM 1 HOTO SKICTh HE 3aOBITHHUTH, MTEPII
3a Bce Bac. [loBToproiiTe Taky npoueaypy Ha HOCTik-
Hill OCHOBI, JA€Hb 3a JHEM, 1 MOPIBHIONTE e(EKTHB-
HICTh BUKOHAHOTO MEPEKIIATY.

Takox Tyke BaXKIHUBO, MO0 CTyACHTH HE 3aliMa-
JUCS BUKIIOYHO TEPEKIAJalnbKOI0  IiSUTBHICTIO.
BuxonyiiTe BOpaBd Ha PO3BHUTOK HABUYOK ayifo-
BaHHS, TOBOPIHHSI, YNTaHH, ane peryasipHo. Ctare
111, KOXKHE 3aHATTA Mae OyTH CIIPSMOBAaHE Ha PO3-
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BUTOK Pi3HUX HaBUYOK UM BMiHb, HAIIPUKIIA]], BUTO-
JIONICHHS TIPOMOBH, 30CEpE/KEHHS yBaru, nepedop-
MymioBaHHS Tomo. CKoopauHy#HTe cBOIO poboTy
3 IHIIMMHU CTYIACHTaMH / OJHOTPYITHUKaMHU abo Tpo-
CTO CBOIMH JpY3sIMH, 1100 CIyXaTH MepeKan OAuH
onHoro. Ciyxawo4u 1HIIUX, BU HE TUIBKH OI[IHIOETE
3MI0HOCTI KOJIET, a i mam’siTaeTe Mpo MEeBHI KpUTe-
pii, HEoOXimHI IS CaMOOITIHKH. 3a3BWYall y CTy-
JIEHTIB IOMMWJIKH € IOIOHMMH, SKIIO iX BHUSBUTH
i 9ac MpOCIIyXOBYBaHHS MEpeKIany KoJiel, MOXKHa
BUKJIIOYMTH MOBHICTIO, 400 X04a O MiHIMi3yBaTH CBOi
BJIACHi.

CUHXpOHHHH TIepeKNIaJ € JyXe CKIaJHUM
3aBIAaHHSM, OCKUIBKM YOTHPH OCHOBHI HAaBHYKH,
TaKi AK aymifOBaHHA, PO3yMiHHs (aHali3), mepedop-
MYJTIOBaHHS Ta TOBOPiHHS, NMOBHHHI BHKOHYBaTHCS
OZIHOYACHO, IO HeaOUsIK MOCUITIOE THCK Ha Mepekia-
Jlada Ta BUMAarae BiJ HbOTO 3HAYHUX KOTHITHBHHUX
3yCHIJIb. 3 IIIEI0 METOI0 CTYACHTH MAalOTh ONAHyBaTH
MIeBHI TpUoMU (TE€XHIKM) HaBYaHHSI CHHXPOHHOTO
nepexyiany. Y Hamriii HayKoBiil po3Biii Mu O XOTiu
30CEpEeIUTH CBOIO YBary Ha KJIIOYOBUX BIpaBax, sIKi
MOXKHA 3aCTOCOBYBaTH Ha OyJlb-SKOMY eTari HaB-
YaHHSI CHHXpOHHOMY mepeknany. Oppa3y 3ayBa-
JKAMO, TTI0 3TaJaTh yCi MOKIIUBI MU HE MA€EMO 3MOTH,
OCKUTBKHY IXHiH Aiama3oH Ta Bapiallii BpaxkaroThb. ToX,
BHPIIIAIN HATOJIOCUTH Ha OCHOBHUX, SIKi Oy 3aIry-
YeHi y Mpolieci MiArOTOBKU CTyAEHTIB-MaricTpis, 1 sKi
MOKAa3aJii, Ha Halll OIS, BUCOKY €(eKTUBHICTb, HE
3BaYKAIOYH HA 3aHATTA B IUCTAHIIHHOMY PEXUMI.

Ili BIpaBW pO3BUBAIOTH HABUYKH HEOOXIiTHI IS
BUTOJIOLICHHS! IPOMOB, NPOTHO3YBaHHA, nepedop-
MYJIOBaHH Ta eniMiHamii ctpecy. st moyarky ciin
BHU3HAUUTHCh 3 THIIOM IPOMOB, SIKi MOXKHA BHKO-
PHUCTOBYBATH y SIKOCTI Matrepiaiy Ajsl IPaKTUKU CHUH-
XpOHHOTO Tiepeknany. 1li mpomMoBH MOXHaA 3HAUTH
B lHTepHETI Ha caiiTaXx pi3HHUX IepKaBHUX yCTaHOB,
MIHICTEPCTB, MKHAPOAHHUX OpTaHi3amiid, KOMIaHii
tomo. [IpoMOBH MOCTIB 4K IHIIMX BHCOKOIOCTABIIE-
HUX 0CI0 0COONMMBO J00pE MiXOATh ISl HaBUAHHS
CUHXPOHHOMY T€peKJIany, OCKIIbKA BOHU 3a3BHYai
HE MICTSITh CKJIAJJHUX TEXHIYHUX TEPMiHIB, HATOMICTb
IXHI} CTHIIb € TPOCTUM Ta 3PO3YMIIHIM, a IIBUIKICTh
MOBJICHHSI — MOMipHOI0. [HaKImIe KaXKy4u, IPOMOBH,
SK MaTepian AJs TPeHyBaHb HABHYOK CHHXPOHHOTO
nepekyaay, MaloTh BiAMOBIAaTH HOBHHAM ChOTO-
JICHHS Y CBITI.

Ha nouaTkoBuX eTanax HaB4aHHs CTyAE€HTaM HaJl-
3BUYAMHO BaXJIMBO CAMOCTII{HO T'OTYBaTH BHUCTYIIH.
MoskHa BUKOPUCTOBYBAaTH, HallpUKJIal, TEKCT MpO-
MOBH, CTYACHTH 3HAHOMIISITHCA 31 CTPYKTYPOIO, JIOTi-
KOO TIPOMOBH, aHATI3YIOTh TOJIOBHY Ta JPYTOPSIHY
iHpOpMaIlito, BUAThCS cOpTyBaTH ii. SIK HacIHioK,
BOHHM OTPUMYIOTh HaBHUYKU BHOKPEMJICHHS «TOJIOB-

HOTO» 3 MPOMOBH Ta BiJICIIOBaHHS «HEMOTPIOHOTOY.
3 yacoM 3MOXYTh 3 JIETKICTIO LIe POOHUTH 3 Oyab-
SKHX 3a CKJaaHicTIo mpoMoB. Kpim Toro, BoHH oma-
HOBYIOTh OpPaTOPCHKi MPHHOMH, SKi JIETKO PO3Ii3-
HaBaTH, OCKUIBKHM €(EKTHBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS
B Oynb-sKiif IPOMOBi, 0OpaHOi IJIs MiATOTOBKU CHH-
XpoHHoro mnepeknany. CTyZeHTH MOXYTh IONATH
BJIacHY iH(opMarito 10 TEKCTY 3 ypaxyBaHHIM HasB-
HUX BJIACHUX (DOHOBUX 3HaHb IIOAO TEMH MPOMOBHU
Ta MPE3CeHTYBAaTH Mepes MmyOIikoo (1HIMUME CTY/IEH-
Tamn), sika Oyze ii mepexnagaru. MimosipHo, e Gyae
3HAYHO CITPOIIIEHA BEPCisl OpUTIHAITY, IO AyXKe T00pe
3aCTOCOBYBATH Y SIKOCTI MPAKTHYHOTO Marepiaity is
CTYICHTIB.

[Tpu miATOTOBII CBOIX MPOMOB CTYACHTH MAaroTh
YCBIIOMUTH OJIHE «30JI0Te» MpaBmio: «Hikomu He
YUTANTE CBOIO MPOMOBY, 3aBXIU TPUMAaNTE 30pOBUIA
KOHTAKT 3 ayaurtopieto»! Ilepen mouarkom nmpomoBu
MOSICHITh KOHTEKCT, M0 Oyle CKa3aHO, 4OMY, BCi
apryMenTu «3a» i «mupotm». o6 mocsartu ycmixy
B YCHOMY CIIIJIKYBaHHI, Ballla apTUKYIIAIIS Mae OyTr
YiTKOI0, poOiTh Tay3H, 3MIHIONTE 1HTOHAII0, HAro-
joc, TeMOp TOJlOCY, HaroJoIIyH4Yd Ha BaXIJIMBUX
nuTaHHsaX. Bama moBa Mae OyTu mpuponHOIO, 1100
NepeKoHaTH Ta 3amikaBuTH ayauropito. Lo crocy-
€TBbCS TPHUBAJIOCTI BalIoi MPOMOBH, TO BOHA 3ajie-
JKUTh BiJ| THITy BIpaB, Ui HABHYOK ayIilOBaHHS
BOHa HE IOBHHHA TIEPEBUIIYBaTH 2—3 XBWIWHH,
JUIl CUHXPOHHOTO IIEpeKafly Ha IOYaTKy Kypcy He
Oinprie 3—5 XBWIWH, B KiHIII KypCy 3 CHHXPOHHOTO
nepexynangy — 10 12 XBUIUH.

[lix yac CHHXPOHHOTO TIEpeKiaxy CTYIEHTH
MOXYTh 3ITKHYTHCS 3 THIIUMH CYTTEBUMH TPYIHO-
maMu, a caMe 3 HeoOXiMHICTIO TTepen0adnTy Te, Mo
crikep ckake nmami. Lle cmpaBmi myke Benwka Tpo-
Onmema Ans yciX YCHHX IEpeKiIazadiB, a 0COOIUBO
CHHXPOHICTIB, TOMY CTYAE€HTH HOBUHHI HaMOJIETIUBO
MpaIoBaTy, Mo0 omaHyBaTd Ii HaBuuku. Hinkde
HaBEJIEMO KiJTbKa BIIPAB y SKOCTI MPUKIIATY IS Tpe-
HyBaHb HABUYOK CHHXPOHHOI'O IIEpeKIaLy.

Collocation games (Hanpuknag, cryneHTam
MOKHa 3allpOTIOHYBaTH Take 3aBHaHHS: «3aloBHITH
NPOITYCKH B pedeHHi, (hpa3i 4u CIOBOCMOTYUCHHI»);

IHmi npuknagu: Bukiagay modrvHae 3aunuTyBaTH
TIOBiJJOMJICHHSI, CTYJICHTH MalOTh 3aBEpPIIUTH, BHKO-
PUCTOBYIOUH BIIACHI i/1ei, BpaxoByrouu iH(popMaIliro
1010 TEMaTHKH MOBIJOMJICHHST;

Buknanau mpe3eHTye MOBHY BEpCil0 MOBiIOM-
JICHHS, CTYICHTH MaroTh CIIPOTHO3YBaTH, IO MOXKE
cTatucs Jnani (Hampukiaa, OOTOBOPIOKOUH JIEsKi
HOBHHH, CTYZCHTH BUCJIOBIIIOIOTH CBOIO JYMKY IIOJO
TOTrO, 1110 BJKE CTAJIOC, 1 II[0 MOXKe cTaTucs; abo ooro-
BOPIOKOTH, YH TIOTOMKYIOThCS BOHHM a00 Hi 1 4omy.
Sxmo Oynp-sika HOBHHA CIIYTYE TYT MPaKTHYHUM
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MaTepianioM, CTYICHTH MOBUHHI OyTH OOI3HAHUMHU
po Hei Ta BOJIOAITH HEOOX1HO0 1H(POPMAITIEI0);

Buknagau npomoHye Uis MOJanbIIoro  o0ro-
BOpeHHA Oyab-Ky TeMmy, Hanpukian, «Bubopu
IIpesunenra VYkpaiHu», KOXKEH CTYIEHT IIOBHUHEH
YTBOPUTH B MEXkax Ii€l TeMu Tpu (MOXKHA 1 OifbiIe)
pedeHHs, siki Haganmi OyIyTh IEepeTBOPEHI B JIOTiY-
HHU, CTPYKTYypOBaHUH, 3B’ I3HUI TEKCT.

o6 po3BuHYTH HaBUYKH TepedhOpMYITIOBaHHA,
CTYACHTH MOXYTh BUKOHYBATH TaKi BIPaBH:

CTBOpITh CIIHCOK CHHOHIMIB i aHTOHIMIB;

[lepeTBOpPiTH YaCTUHM pPEUCHb, HANIPUKIIA, YHH-
Karo4¥ iH(iHITHUBIB, TEPYH/Is TOIIO;

ITepedpa3syiiTe MOBiIIOMIICHHS, BUKOPHCTOBYIOUH
JIEKCUKY 31 CIIFICKY CHHOHIMIB (aHTOHIMIB), (110 peul,
CTYyACHTaM Lieil BUJ 3aBOaHb AYKE MOJ00A€ThCs);

Po3niniTe nOBre peueHHS Ha KibKa KOPOTIIHX
(morpuMyiiTecss KOPOTKUX 1 MPOCTHX PEYeHb — TaK
3BaHa TakTtuka KISS — keeping sentences short and
simple);

[lepekaxiTh MogaHUN TEKCT CBOIMHU CIIOBAMHU.

[lepexsnag 3 apkyma TakoX MOXKHA PpO3IJIs-
JaTh sIK MATOTOBKY A0 CHHXPOHHOTO TEpEKIamy.
Hanpuknan, Bukiagad Moxe IaTH CTYIEHTaM TEKCT
MIPOMOBH, Ky MOTPiOHO CHHXPOHHO IEPEKIadaTH.
CTyzneHTH mepeKnagalTh L0 MPOMOBY 3 apKylla,
aHaJII3yI0uU NPU LBOMY CTPYKTYPY Ta 3MICT NpO-

MOBH 1, 3BHYAHHO, 30CEpPEIKYIOUHCh HA 3MICTi
noBigoMieHHs. Taka BIpaBa Moke OyTH ITiATOTOB-
YOI Tepe]] CHHXPOHHHM IEepPEKIaJoM IPOMOBH.
Kpim Toro, CTyneHTiB MOXXHA TIOMPOCUTH TEpEKIIa-
JaTd 3 apKyma 3 OOMeXeHHsIMH y daci, abo 0e3.
YHacoBi 00MEXKEHHS CIIYTYIOTh TIEBUM 3aCO00M IS
0OpOTHOM 31 CTpecoM, IO BHHHUKAE i Jac Oymb-
SIKOTO Pi3HOBUAY YCHOTO MEpeKIamy.

Ha pannix eramax Kypcy CHHXPOHHOTO Tepe-
KJIaly TIEpII, HiXK TTOYaTH NepeKaiaTi Oe3mocepe/-
HBO, CTYJICHTH MOXKYTh BUKOHYBATH TaKi BIPaBH, K
«IOBTOPEHHS OJHOYAaCHO 3a JOIOBiJaueM», BOHH
CIIyXaloTh IMPOMOBY 1 TMOBTOPIOIOTH OIpa3y CJIOBO
B CJIOBO 3a CITIKEPOM, a BXKE€ TICIIA MEePeXOsiTh 10
BJIAaCHE TIEPEKIIaIy.

BucHoBkM. | ocTaHHE, ajle HE MCHII Ba)KJIHBE:
y Lid cTarTi MH pOOMMO BHCHOBKH IOAO KOPHC-
HOCTI Ta €(EKTUBHOCTI TAKOTO KOMILUICKCY BIIpaB
JIUIIE BHUXOMSYM 3 BIIACHUX CIIOCTEPEKCHD. Horo
BUKOPUCTaHHS HOCHUTh PEKOMEHMNAIlIWHUN Xapakx-
Tep. Bukiagayi MarTh CBOIO TOYKY 30py IIONO
KOKHOI BITPaBH, sIka MOKE BIAPI3HATHCS Bij HAIIOI.
CnpoOyiiTe BIpaBH, OIHITh, HACKUIBKH BOHH
eexTUBHI IS BamIUX CTYIEHTIB, 1 BH3HAUTECH
3 iX MOJANBIINM 3aCTOCYBaHHSAM. TakuM YWHOM, IIi
BIIPaBM PEKOMEHJIOBaHI SIK JUIS CaMOCTiHHOI miaro-
TOBKH CTYJICHTIB, TaK i IMiJ{ Yac poOOTH 3 BUKJIA/Ia4eM.
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